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Joint Regulations [(11 of 1961) 5 of 1929

JOINT REGULATION
extend the boundaries of the town of Vila.

- Je by the Resident Commissioners under the provisions of para-
anh 1 of Article 2 and Article 7 of the Anglo-French Protocol of 1914.

1. The boundary of the town of Vila as defined in Joint Regula-
No. 5 of 1929 and No. 15 of 1954 is extended eastward to include
following properties or portion of properties:

(1) the property registered as number 943 (of 81) and the
portions of properties registered as number 81 and 870
(of 81) which lie (a) between the presenit-boundary and the
south and east sides of the road joining Edmond Colardeau
Avenue to the Road known as Sentier de Monseigneur;
or (b) between the present boundary and the north and east
sides of the road known as Sentier de Monseigneur;

portion C of the Franceville property registered as number
81.

" 2. The properties specified in Section 1 are shown in red
ching on the plan attached to this Regulation and endorsed as
oved by the Resident Commissioners. A copy of this plan shall
odged at the office of the Registrar of Land Titles and shalt be
pilable for inspection by any interested party.

.-3. Beyond the roads specified in Section 1 as forming the new
dary, that is to say (a) south and east of the road joining
ond Colardeau Avenue to the road known as Sentier de

nseigneur; and (b) north-east of the road known as Sentier de
nseigneur, there shall be an extra-urban zone, extending to a
nce of sixty metres from the new boundary, within which, with
from the date of this Regulation, no building shall take place
out the permission of the Resident Commissioners granted after
ultation with the Town Planning Commission,

_ The provisions of enactments in force governing public

1n general and the control of building within the boundaries

town of Vila shall forthwith apply to the properties and portions
properties brought within the town by the extension to town
daries defined in Section 1.

o The British and French District Agents, the Commandants
E'Ice and the Sanitary Inspector for Vila shall be responsible for
Orcement of this Regulation.
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¢ This Joint Regulation shall be known as the Vila Town
- ndaries (Amendment) Joint Regulation No. 11 of 1961.

b Made at Vila this 16th day of October, 1961.

 HEBERT J. S. RENNIE

B Resident Commissioner Her Britannic Majesty’s

or the French Republic p.o. Resident Commissioner.




